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Előfizetési 1j. 

1 Vidékre posn vagy helyben házhoz hordva 

Egész évi . . . 16 frt. 

Félévre .... s8, 

Negyedév . 4, 

1 frt 50 kr. Egy hóraaelyben. . 

Ilyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik minnnap, az ünnepeket követő napok kivételéve. 

Kolozsvártt, 1876. 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 
Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyak 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóh vat 

MHirdetési dijak 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Hck 
haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et alli 
gasse I10.) Rud. Mosse Publicistische Bureav Budape 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. ! 

Volgler 

és 
szervitatér 5. sz. 

Nyiltéri czikkek 

garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás : 

Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető 
közlemények czimzendők. 

é Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK, 

Kéziratok nem adatnak vissza. i s 

Kiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 

küldendők. 

ELŐIZETÉSI FELHIVÁS 

KELET 
politikai s közgazdasági napilap 

hatodi évfolyama negyedik 
vnegyedére 

és a „SPRT" czimü szaklap első 

évi folyamára. 

A KILET és a SPORT- 
őfizetési ára együtt: 

Egész évr 16 írt. Félévre 8 ífrt. Negyed- 

évre A frt.ögy hóra 1 frt 60 kr. Egyes 

zám ára 7 krajczár. 

A „8PGT előfizetési ára külön : 
Egész évr A írt. Félévre 2 frt. Évne- 

gyedre lírt. Egyes szám ára 10 kr. 

A megendelések legczélszerübben pos- 

tai utalvánnyal a „Kelet"-re Stein Já- 

nos könyvireskedesébe, a „Sport"-ra Bé- 
késy Károhoz (Főtér 4. sz.) küldendők. 

Nyolc egyszerre beküldött előfizetés 
után tisztetpéldánynyal szolgálunk. 

Közbeszólás. 
Tistelt Szerkesztő úr! 

Gazdiági nyomoraimba merülve és 
lázas figyemmel kisérve a keleti kérdés- 
nek, ezen észülő nagy drámának, fejlő- 
dését, kedutlenség és izgalom között el- 

kerülték einte figyelmemet, gróf Bánffy 

; Béla barátmnak, a „Kelet" hasábjain az 

„Ébredéségen tisztelt szerkesztőjével foly- 
tatott vitacozásai. Engedje meg a két 
igen tiszte, vitatkozó, hogy ezen érdekes 

vitájok áltl bennem keltett érdeklődésnek, 
szavakban udhassak kifejezést. 

Én góf Bánffy Béla barátommal tel- 

jesen egyeértve mind abban, mit közös 
pártunk vlelmére, s ezen párthoz artozása 

indokoláság mond, eltérek tőle czikkei 

czéljában. ) az „Ébredés"-t alapitó con- 

servativokt, pártunkhoz való csatlakozás- 

ra óhajtja rábeszélni. Én ezt soha sem 

tenném. lem mintha, a conservativ párt 

nagy tudmányu és nagy igazgatási ké- 

pességet musitott vezéreinek, a szabad- 
elvü pártbz csatlakozását, e pártra nézve, 

nagy előynek nem tekinteném. Hanem, 
mert baráom nézetétől eltérőleg, a valódi 
parlamentrismust, pártok nélkül, még pe- 
dig, a ko uralgó eszméit lassabban, vagy 
gyorsabba alkalmazni kivánó pártok nél- 
kül képzmi sem tudom. Hiszen az ellen- 

örzés épe a parlamentarismus alapeszméje. 
A higgad parlamenti pártok létezése, né- 
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ALET" TARCZÁJA, 

A kolozsári orvos-természettudományi 

társutt ötödik orvosi szakülése. 
1876. oktober 13-án. 

Sten János kóresetet mutat be, mely 

a kórismenegtételének bajos volta miatt ér- 

demel figylmet. Beteg 42 éves, napszámos s 

mint ilyen az országut kavicsolásánál van al- 

kalmazva. Vehány nap előtt történt felvétele 
alkalmáva a köztakarón nagyság- és kiiejlő- 
désre nézt különböző göcsök találtattak. A 
legifjabbal borsó egész babnyiak voltak, pi- 

ros bőrrelfedvék, fájdalmasak és lobos udvar- 

ral környvék; az előbbre haladottakon már 

látható ve, hogy a felhám geny által fel volt 

emelve; alegfejlettebbeken a felhám egészen 

keresztül olt törve, a göcsök vastag beszá- 

radt sárgi pörkökkel boritva, szóval krajczár, 
egész garánagyságu anyaghiányokká változtak 
át, melyeből nyomásra nagy mennyiségü vas- 
tag zölde geny szivárgott elő. Ezek mellett 
tallér egé. - tenyérnyi; többé kevésbé mélyre 

ható kerel vagy ellipticus, élesen határolt ud- 
var által örülvett, szintén beszáradt pörkök- 
kel fedettjejtszöveti roncsolások voltak látha- 
tók, melyrből genyet szintén nagy mennyiség- 
ben lehetit kinyomni, 

zetem szerint még nem pártosság. És nem 
pártosság főleg akkor, midőn nem tehetet- 

lenné vált elteltséget törekszik, az érkező 
mozgalmassága felváltani, s épen ezért, 

ment minden személyeskedéstől. Mert nem 
konczért foly a pályázás, az ellentétet párt 

és párt között elvek szülik, a mozgató-erő 

meggyőződés, és a czél, mind két részről, 

az állam, a haza üdve. 

Szeretem hinni, hogy a magyar con- 

servativ párt, a komoly parlamenti párt- 

ról képzelt ezen fogalmam mértékét meg- 
ütni törekedik. Szándékosan mondóm tő- 

rekedik, mert legalább nekünk távolról 

nézőknek ugy tetszik, hogy párt-lapok, 

párt és vezérek között, e kérdés még 

mind megoldásra vár. 

Egészen más kérdések azok, melye- 

ket én az „Ébredés" táborával szemben, 

vitássá óhajtok tenni. Létjogát e pártnak 

nem vitatom el, de sőt létezését nem is 

tartom bajnak. Csak aztán, ha epárt con- 

servativ, ne átalja, hogy az, és vallja be 

bátran elveit, népszerüsége féltéséből ne 

tétovázzon. Ne állitsa, hogy ő a takaré- 

kosság, a jó belkormányzat, a gyors igaz- 

ságszolgáltatás, az olcsó vasút épités, a 

phylantrop ügyvédi kar, a közerkölcsök 

megszilárditásának, a gyáripar felvirágoz- 

tatásának, a magyar érdekek erős megvé- 

désének, s mit tudom én, mi minden jónak, 

szóval az igéret földének pártja és ki hi- 
ve üdvözül, mert ők infallibilisek. 

Ily beszéddel józan politikust, kivált 

a gyakorlati magyar politikust, még ak- 

kor sem lesznek képesek megnyerni, ha a 

világot megrázott nagy pénzválságok és 

hat egymásután következett, rosznál-roszabb 

gazdasági évek bajaitól elkeseredve, nehe- 

zen is esik a mindenesetre terhes közadót 

fizetni. 

Mert tudni fogja, hogy minden nem- 

zet és állam, csak addig állhat fean, mig 

a nemzetek szövetkezetében hivatása van 

és ezen hivatását teljesiteni is tudja. A 

mi elhivatásunk, hogy Európa egyensulya 

érdekében, sulylyal biró nagy hatalmat 
képezzünk és e czélból a birodalom ma- 

gyar felében, nemzeti tulsulyunkat, a kor 

civilizátiójának szinvonalára emelkedés ál- 

tal megvédjük. Nem éppen olcsó köteles- 

ség napjainkban. Midőn a szomszéd nagy 

hatalmak, óriási ember- és pénz-áldozat 

árán, eddig soha sem látott hadikészülő- 

désben állanak. És nemzetünk, bizony nem 

a szabadelvüek hibájából, az európai civi- 

lizátió óriási haladása mellett, messze el- 

maradva, óriás léptekkel, vagyoni ereje tel- 

jes megfeszitésével, kell hogy haladjon, ha 

a versenyben lemaradni nem akar. A nem- 

zetek harczai különbözők: Egyikben a fegy- 

verzet jelessége, csapatok képzettsége, szám- a minőnek az tartva volt. 

erő, bátorság és a vezérek strategiai elme- 

éle szerzig meg a diadalt. A civilizátió 

békés harczai, verseny (concurrentia) a nem- 

zeti fejlődés egész mezején, ép oly meg- 

semmisitők lehetnek a vesztes félre nézve, 

mint az előbbiek. Habár itt vér, pénz és 

értelem helyett, csak pénz és értelem a 

küzdelem fegyverei. Igen, pénz képezi azon 

hadi készletet, melyet bátorság és értelem 

kevésbbé pótolhat itt, mint amott. És Ár- 
pád népe, ne tudná szorgalommal és ta- 

karékossággal megvédni azt a hazát, me- 

lyet vérével oly gyakran, oly hősiesen ol- 

talmazott. 

Mert nem hiszi el, hogy közigazga- 
tási, igazságszolgáltatási képesség és fed- 

hetlen jellem, csak conservativ tehetségek 

és erények lennének. Könnyü kilencz év 

tapasztalatain és eseményei után tudni, 

hogy kell megállitani Columbus tojását. 

De midőn egy nemzet, husz évig csak 

családi és társadalmi életet élhetett, mi- 

dőn a demoralisatió minden csábjainak husz 

évig volt kitéve, nem csoda, hogy az ez- 

alatt egészen másokká fejlődött viszonyok 

és megsokszorosodott követelmények köze- 

pett, hibák követtettek el, sok tapogatód- 

zás vala látható és a társadalom nem tu- 

dott egy varázs-ütéssel menekedni a de- 

moralisatio bajaitól. De hát a conservati- 

vok, hosszu uralkodások alatt 48 elétt, 

soha sem tévedtek ? soha sem ártottak té- 

vedéseikkel? és egytől egyig mind fedhet- 

len jellemü hazafiak voltak? Pedig akkor, 

hosszu tapasztalás, szilárd társadalmi vi- 
szonyok állottak rendelkezésökre. 

Mert tudja, hogy ipar, főleg gyár 

ipar világ-szerte csak szabad intézmények 

és józan democratia befolyása alatt fejlőd- 

tek és fejlődnek egészségesen erőteljessé. 

És azzal is tisztában lesz, hogy közgazda- 

sági érdekeinket sajátos közjogi viszonyaink 

megóvásáért hozott áldozatul, mi vérme- 

sebb és nyakasabb szabadelvüek, kevéssé 

áldoztuk és áldozzuk fel, mint azt az óva- 

tosabb, simább conservativok tették volna. 

Mert végre, nem hiszi el, hogy a 

magyar érdekek iránti érzékben, a magyar 

érdekek erős megvédésében, a kuruczoknak 

és 48 nagy embereinek szellemi utodait, 

felülmulhassa valaki. A versenyt, mi sza- 

badelvüek, szivesen elfogadjuk. 

Boldog a nemzet, melynek fiai ily 

versenyre kelnek. 
Zeyk József. 

- Az ,Ébredés"-nek igen tisztelt 

szerkesztője igénytelen, s a „Kelet" egyik kö- 

zelebbi számában megjelent egyéni nézeteim- 

nek sziveskedik más magyarázatot adni, mint 

Erről én nem tehe- 
. 

Az ecsetelt kórkép mai napig csak any- 

nyiban változott meg, a mennyiben két fürdő 

és diachylon kenőcs alkalmazása következté- 

ben a pörkök el lettek távolitva, a meggyült 

geny elmosatott, ugy hogy most a szabad 

anyag-hiány látható. Akkor épen ugy mint 

most, leginkább a nagyobb bőrroncsolások, kör- 

és vesealakjuk folytán, első pillanatra azon 

benyomást tették, mintha roncsoló bujag volna 

előttünk, hol a nagyobb fekélyek egyes szét- 

eső gammák (syphilomák) összefolyásából jőnek 

létre, miáltal ezek öblözetes szélük következ- 

tében kigyózó külemet nyernek. 

Stern figyelmeztetve azon körülményre, 

hogy az ifjabb göcsök felett a bőr élénk pi- 

ros, hogy ezeket, valamint a nagyobb anyag- 

hiányokat is lobos udvar veszi körül, hogy 

fájdalmasság és csak kis foku beszüremkedés 

van jelen, mely tünetek ellenkeznek a gumma 
sajátszerű tulajdonságaival, továbbá hogy az 

ifjabb kivirágzások valóságos genytüszők, mi 

szintén a gumma természete ellen szól és vég- 

re felemlitve, hogy a beteg nyilatkozata sze- 

rint a kereszttájon levő anyaghiányok helyén 

6 hét előtt jelentkeztek a gőcsök, a karokon 

levők 3 héttel ezelőtt keletkeztek, a gummát 

a folyamat gyors lefolyása miatt kizárja és 

a kórismét kelevénye (furunculosis) álla- 
pitja meg. 

A furunculosis létrejövését illetőleg je- 
len esetben ki lehet zárni mindenféle belső 
okot: emésztési zavart, gyomor- és májbeteg- 

séget, váltólázt, czakros hugyák stb. valamint 

a külső okoknak is nagy részét. Beteg folyto- 

nosan szabadban dolgozott, rosz levegőt nem 

légzett; vizgyógymód nála nem lett alkalmaz- 

va; rühnek, viszketeg- vagy izzagnak marad- 

ványait testén nem találhatni, tehát, főként mi- 

vel e kelvények legnagyobb száma ott fejlő- 

dött, hol a ruha leginkább a testhez. szoul, 

a betegség okát ruhatetvekben kell keresnünk. 
E feltevés két mozzanat által nyer megerősi- 

tést. Egyik az, hogy a beteg hat héten át 

porondot rostálva, folytonosan porban dolgozott, 

fehérnemüt nem változtatott, le nem vetkezett, 

tehát a legnagyobb tisztátlanságnak volt ki- 

téve. A másik, az erős viszketés, melyet be- 

teg ez idő alatt érzett, miért gyakran volt 
kénytelen magát vakarni. Ezen esetben tehát 

a furunculosist egész biztossággal ruhatetvek 
idézték elé. 

Hőgyes Endre a lélegzésmérés 
(spirometria) módszereit ismerteti és elősorolja 
azon vizsgálatok eredményeit, melyeket e mód- 

szerek segélyével eddigelő a lélegzőképes- 

ség (Vital capacitát) meghatározására ép és 
kóros viszonyok között tettek. Terjedelmesen 
előadja e tekintetben Hutchinson, Win- 
trich. Arnold, ujabban Wal denbunrg észle- 
leteinek eredményeit, megismertetvén azon vizs- 
gálatokat is, melyeket ő a gyakorlatnak a lé- 
legzőképesség növelésére való befolyása felett 
korábban eszközölt, melyből kitünik, hogy Hut- 

ehinson, Wintrich, Waldenburg ellenkező állitá- 

tek. Egyidejüleg azonban csekély egyénisége- 

met egy élezezel is megtiszteli, megkérdezvén, 

hogy minő mandatum az, melynek alapján én 

ő nekiek ministeri tárczákat ajánlok? Megvall- 

va őszintón, nem tudom, nogy ezt tettem vol- 

na, mert bármekkora is lehetne önhittségem, 

addig nem terjedhetne ki, hogy oly tényt kö- 

vettem volna el, melynek okvetlen coilariuma 

lenne részemre az örültek háza. (Nem cou- 

fundálhatván magam a király személyével.) 

Bátor valék azonban arra utalni, hogy sokkal 

hazafiasabb tény a mi viszonyaink között az 

általok rosznak tartott kormányzatot az által 

javitani, nogy igyekezzenek saját részükről is 

abban részt venni. Ezt tehettem, mert nem 

tudom azt, minők azon fontos elvi eltérések, 

melyek ebben gátolnák, nem lévén álláspont- 

juk velünk szemben körvonalozva. Igy nézete- 

met nyilvánithatám, lévén erre nekem manda- 

tumom: a hazafiság. Lehet, ha e nézeteket is- 

merem, nem tettem volna s nem lettem volua 

elég bátor saját nézetemet koczkáztatni. 

Gr. Bánffy Béla. 

- Galaczi rendes levelezőnk ir- 

ja: okt. 30-ról 31-ére éjjel itt ismét 240 ön- 

kéntes utazott keresztül. 

Tegnap az itteni katonai parancsnokság 

igen fontos sürgönyt kapott, tartalma még 

egészen ismeretlen előttem - annyit azonban 

bizton tudok, hogy nagyobb összpontositásokra 

vonatkozik. 
Mint megbizható körökben hallani, a tö- 

rökök minden már századok előtt tőlünk elfog- 

lalt zászlókat, könyvtárakat és régiségeket visz- 

sza fognak adni. 
Alexináczesése az itteni atyafiakra kellemet- 

lenül hatott. Az idegenek ezzel a háborút közel 

befejezettnek, a rom. bolgár és örmények pedig 

most kezdődőnek tartják. A kereskedő világban 

nagy a lehangoltság. 
Bazain Törökországban van s legközelebb egy 

commandot fog átvenni. 

- A pénzügyi bizottság oct. nov. 

4-iki ülésében az általános jelentés fölötti vitát 

folytatta. 

ményében, hogy a jelentés a pénzügyi helyzet- 

ről ily viszonyok közt ne szóljon. 
Simonyi ellenkezőleg a jelentésben a 

pénzügyi helyzetnek őszinte feltárását kivánja. 

A miniszter előterjesztései azonban korántsem 

szolgáltak a pénzügyi helyzet teljes földeritésére. 

Széll miniszter ismétli, hogy megtörtént 

a megtakaritások terén annyi, a mennyit alé- 

tező viszonyok közt tenni lehetett. Abban ke- 

resi a megnyugvást, hogy a deficit az utolsó 

években 60 millióról 18-ra szállott, s hogy ál- 

lamháztartásunk 1874 óta 17 milliónyi javu- 

lást mutat. A jövő iránti terveket maga is mel- 

lőzendőnek véli a jelentésben, de a multtal 
szemben történt javulás constatálását igazolt- 

nak vélné. Horvátb L. a fedezetre nézve 

Lukács osztozik Wahrmann azon véle- 

Wahrmann azon inditványát, hogy első sorba 

megadja a miniszteroek a kért alternat 
hatalmazást, s a jelentésben jelzendőnek tart] 
a költségvetés által tényleg felmutatott hala 
dást. - Pulszky ugyanily értelemben nyila 

kozik. Somssich a fedezetre nézve pártolj: 

a rente jelöltessék ki fedezeti módnak. Cs 

gery a nézetkülönbség folytán, melyek ugy : 

administratio, mint a közgazdasági p 

feladataira nézve uralkodnak, nem tartaná 
lyesnek a jelentésbe oly általános elvek fe 

telét, melyek alatt mindenki egyebet értene; 

hanem konstatálandónak véli a történt haladást 

s a fedezetre nézve elfogadja a pénzügymin 

ter javaslatát. Tisza m. elnök Simonyi 

nében megjegyzi, hogy a kormány az uj 

egyezésnél tévedhetett annak felfogásában, 

kiván az ország érdeke; de elutasitja a vádat, 

mintha feláldoztatott volna ezen érdek. Szóló 

is barátja az önkormányzatnak, de kiemel 

hogy nálunk hol az önkormányzatot fizetett tiszt 

viselők teljesitik, annak kiterjesztése nem ere 

ményezhet nagy megtakaritásokat. A jelentés- 

ben kimondhatná a bizottság, hogy az egyen- 

suly még nincs ugyan helyreállitva, de történt 

ez irányban oly haladás, a melynek folytatá- 

sától nehány év alatt remélhetni az egyensuly 

helyreállitását. - H egedüs hozzajárul 

váth L. felfogásához. - Helfy kivánja, ! 
a jelentés a jövőben. követendő irányelv 

kiemelje, s a kormányt az adóképesség 

lése ezéljából szükséges javaslatok előterjeszté- 
sére is utasitlsa:: i 

Ezzel a vita befejeztetvén, a bizotts 

deficit fedezési módjára nézve megadja a mi. 
niszternek a kért alternativ felhatalmazást, 7 

egyensuly helyreállitása feló történt 
konstatirozását határozza el. 

Ezzel az ülés véget ért. 

- Osztrák képviselőház. 

csi hiradós irja; Midőn e sorokat irjuk, 

mány iparkodik a keleti vita elnapolás it 

resztül vinni, mert félnek, hogy az s 

felé is rosz hatással lesz, e 

Annyi tény, hogy practicus ere 

nem lesz a dolgnak még akkor sem, ha 

a béjegyzett 40 képviselő beszél a dologh 
Az osztrák-parlament mindkét házá 

ügyrendje megengedi ugyan egy in 

válasz feletti vitát, de nem engedi a 

a válasz tudomásul vétetik-e vagy 
tehát szavazás utján nem lehet cons 
jon mely nézethez hány képviselő 

ugy az egész vita csupán a személ 

csatározása leend, a parlamentari 

szerint nem lehet hatása a vitán 

bizalmi kérdés fel sem tétethetik. ! 

het roppant hatása kifelé, mert rémitó 

................... 

lemetlen dolgok fognak felállani minden : 

saikkal szemben a gyakorlásnak igen is van be- 

folyása a lélegzőképesség növelésére, a mennyi- 

ben egyeseknél 10-14 napi gyakorlat után 

25-304 nyi növekvés volt abban észlelhető. 
Azután a lélegzésmérés értékérői szól a 

kór-meghatározásban. Aspirometria 

vel csak tetemes eltéréseket lehet felis- 

merni a lélegzőképesség normalis értékétől. A 

normalis lélegzőképességet is csak igen nagy 
10-20-nyi hibával lehet meghatározni; ki- 

kóros állapotokra. A spirometriával mindég csak 

annyit lehet meghatározpi, hogy a lélegzőképes- 
ség közel áll-e a normalishoz, vagy sem. To- 
vábbá e modszer csak is a lélekzőképesség mi- 
benlétéről ad felvilágositást, magára a kórfolya- 

mat minőségére nem: igy a differentialis kór- 

meghatározásban nem alkalmazható. Annál fon- 

tosabb e módszer azonban az egyes esetek hu- 

zamosabb megfigyelésénél, a mennyiben a lé- 

legzőképesség változásait, javulását, vagy r0- 

szabbodását, számtani értékeken adja meg, igy 

talansága meghatározásánál megbecsülhetetlen 

rodai, mint a magán gyakorlatban nézete sze- 

rint, eddig leginkább az állott útjában, hogy a 

lélegzésmérő eszközök sem a Hutchinson féle 

vagy az ezután készült spirometerek, sem a 

transportabilisok. 

segélyé- 

sobb eltérések azért nem mutatnak okvetlen 

a kórjoslat megállapitásánál is az alkalmazás- 

ba vett gyógyeljárás hatályossága vagy 
hatály- 

oszköz. A spirometria elterjedésének ugy a kó 

gázóra nem voltak eléggé jútá
nyosak és eléggé 

Kapcsolatban ezzel be 
ne féle compendiosus spir 
kórtani intézet részérei 
mányos eszközök kiállitás 
Ez eszköz kicsinységéné 

Nagysága alig nagyobb 

velykekben a gépen kereszt 

A lemérés elve abban áll, 

csatornán befujt levegő or 

sa közben a kerék teng 

vivő csatornával szemb 

tiki a gépet meg 

csövön egy szelep 

rugó által folytonosan od 
1, hog 

* 



! E nyilváuulnak, s átalá- 

hogy az orosz ultimatum 

a fegyverszünetet ugy tüntetvén 

! ely lyni hatalom közveti- 

nyes porta, hogy ujabb bizonyságát 
ke k megadta a fegy- 

ünet ! nov. 2-án kezdődik." 

Montenegróból 

z összegk anybal me- 
Szt. Pétervárról a kültüldte 

elendi. Ha a keleti bonyadalom 
ezen élez pénz kivitel még 

, fog a keleti ügyek fejlődésé- 
nag játszani, mint akár 

el van zárva. 

Oroszország követelései. 

oszország követeléseiről igen érdekes 
,Allg. Zzitg." E szerint Ignatieff 
i szerződés megsemmisitését kö- 

aa, továbbá egy uj szerződés meg- 

törökországi szlávok védnökének. Az 
ormány Manteuffel tábornok által - 
g = értesittetett, hogy Né- 

sak alddig támogatja az orosz 

gy nehézség merült fel; 
iregész 

remden 

. a mindig. 

Nyomor Szerbiában. 

Dr. Ziemann a manchesteri jótékony tár- 
ulat megbizottja jelenti, hogy a Deligrád mö- 
götti hegyekben 11000 nő, agg, gyermek és 
sebesült van. A gyermekek tömegesen halnak, 
a felnőttek orvosi segély nélkül vannak, a me- 

nekültek számára a kormány állittatott fel 

holmi rosz összetákolt barrakokat, de ezek ha 

zsúfolva tele vannak, csak is 4260 egyénnek 

nyújtanak hajlékot. 
Ruha, étel, tűzelő anyag, minden hiány- 

zik, Ziemann 100 bolgár árvát szedett össze, 

kikek gondját viseli, Szerbiában oly nagy a 

nyomor, hogy nem találkozik senki, a ki ezár- 

vák közül ceak egyet is venne ma gához. 

Táviratok. 

Bécs, nov. 4. Az interpellatióra adott 
válasz fölötti vitán a képviselőház mai ülésén 
az itteni diplomatiai körökről nagy számmal 
voltak jelen. Kuranda heves támadása minden 

oldalról visszatetszést keltett és Plener ellen- 

támadása által ellensulyoztatott. Egyébiránt 

Hohenwarthnak Andrássy szellemében tett nyi- 
latkozatai lendületet adtak a vitának. Zschok 
báró képviselőnek az a nyilatkozata, miszerint 

Rodich tábornok tagja az omladinának, rend- 
kivüli fölindulást keltett. 

Bécs, nov. 4. A ,„P. C." jelenti Kon- 
stantinápolyból, hogy a konferenczia kérdése 
erősen előtérbe lépett. Ignatieff tábornok a kon- 
ferencziának egy európai városban való össze- 
ülése mellett nyilatkozik, ugyanis Velenczében 

vagy Bernben, s a legközelebbi napokban kész 

konferenczia-programmot akar a hatalmak elé 
terjeszteni. A porta semmi esetre sincs a kon- 

ferenczia ellen, feltéve, hogy abban való részt- 
vevésre meghivatik. 

Nándorfehérvár, nov. 4. Cserna- 

jeff letétele tény. A hadsereg ujjá fog szervez- 

tetni. 
Konstantinápoly, nov. 4. Orosz- 

ország a fegyverszünetre vonatkozólag ujabb ne- 

hézségeket tesz. 

Nándorfehérvár, nov. 4. Nikicza 

fejedelem táviratilag jelenti Milán fejede- 

lemnek hozzájárulását a két havi fegyverszü- 
nethez. 

Nándorfehérvár, nov. 4. Csernajeff 

állásától véglegesen felmentetvén, holnap ide vá- 

ratik. Horvatovics helyébe főparancsnokká ki- 
neveztetett. Csernajeff elhagyja Szerbiát s al- 

kalmasint a Svájczba megy. 

A büntető codex. 
(Bizottsági tárgyalás november 4-én.) 

A jogügyi bizottság november 4-iki ülé- 

sében folytatta a büntető codex tárgyalását. 

A 91. §. a fegyháznak börtönre enyhitését 

engedi, ha a bünösre az előbbi aggkora, be- 

tegsége vagy testi gyöngesége miatt igen su- 

lyos. - Bokros, Szilágyi és Komjáthy 

a §. kihagyása mellett vannak, megjegyezvén, 

hogy ez intézkedés a végrehajtás körébe való. 
- Csemeghi államtitkár s Pauler előadó 

jobbnak tarják, ha eziránt a törvény intézke- 

dik. - Horánszky mellőzni kéri azt, hogy 

a fegyház helyett alkalmazott börtön tartama 

aránylag felemelendő. - Hodossy a §. cse- 

teiben börtön helyett is fogságnak alkalmazha- 

tását kivánja. A §. Horánszky inditványa 
szerint elfogadtatott azon megtoldással, hogy a 

fegyházbüntetés hasonló időtart amu bör- 

tönre enyhithető a §. eseteiben. A 92. §., 

mely szerint a szabadságbüntetés leszállitandó 
arányosan annál is, ki ezenfelül hivatal vesz- 
tésre is itéltetett. - A bizottság Bokros in- 

ditványára a §-t törölte. A 93 -95 §§-ok lé- 

nyegesb módosítás nélkül elfogadtattak. A 96 
§. szerint több vétség, vagy vétségek s kihá- 

gások halmaza esetén a fogházbüntetés leg- 

hosszabb tartama egy évvel felemelhető. - 
Szilágyi kimondandónak véli. hogy a tör- 

vényben meghatározott leghosszabb tartam 
emelhető egy évvel. - Hódossy ellenkező- 
leg csak a legsulyosb vétség legmagasb bün- 
tetésénél kiván egy évi emelést. - Bokros 
3 évi emelést kiván. A bizottság kimondja, 
hogy csak a convent-büntetés maximuma emel- 
hető egy évvel. 

A 97. §. elfogadásával az ülés véget ért. 

Az osztrák birodalmi tanácsból. 
Az osztrák birodalmi tanács képviselőhá- 

zának oct. 4-ki ülésében a nagyérdekü külpoli- 
kai vitát Zschok báró nyitotta meg; beszé- 

déből ezeket emeljük ki: 
A Balkán félszigeten eddig mindenkor 

orosz befolyás szitotta a felhelést; ezuttal egy 
uj mozzanat járult hozzá: A usztria támo- 
gatása. Szabad volt a határokon át fegyve- 
reket szállitani; a felkelési bizottságok köztu- 
domás szerint osztrák városokban székeltek, sőt 

az egyik főbizottság Bécsben székelt. Tény, hogy 

Dalmátország helytartója, ki az omladina tagja, 
pártolta a felkelést : 

fegyvereket szállitani, de a kleki kikötőt elzár- 

ták. A bolgárországi kegyetlenségeket illetőleg 
szóló arra utalt, hogy mit miveltek az oroszok 

Szerbiába szabad volt 
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Lengyelországban, majd pedig nálunk 18485- 
49-ben. 

Szóló kikel az annexió-politika ellen és 

kérdi, hogy a félhivatalos politikát miért han- 

goztatták, ugy is vannak már o1r és fül kasza- 
báló népeink. És vajjon chimera lett-e az eu- 
rópai népjog ? 

A keleti zavargások nem érnének véget, 

ha a török állam helyére kis keresztyén álla- 

mok lépnének , melyek egymással folyton ha- 

dakoznának. Monarchiánk érdekeinek legjobban 

felelne meg, ha az ozman birodalom integritá- 

sa fenntartatnék. (Ellenmondás jobbról, bravo! 

balról.) 

Szóló meg van győződve, hogy a monar- 

chia népei örömmel mennének a zászló után, 

ha igazságos ügyet, világos, öntudatos politikát 
kellene védeni, de kalandos politikát nem akar- 

nak. Szóló utal az orosz diplomatia perfidiájára, 
kifejti, hogy annak, a mit Andrássy a felkelés 
localizálását illetőleg igért, ép az ellenkezője 

történt, hogy Andrássy hűtlen lett a határozott 
oroszellenes politikához, melyet 1870-ben val- 
lott, és ezért szóló azt óhajtja, hogy 
akormányrnuad más férfikezébe 
jusson, oly férfi kezébe, ki az állam hajóját 
éles szemmel megóvja a fenyegető szirtektől; 
Andrássy bukása pedig maga után vonná az 
osztrák cabinet bukását is. 

Tamuügy. 
A magyarnyelv népiskoláinkban. 

(Felolvastatott a háromszéki tanitó-testület közgyülé- 

sén K.-Vásárhelyt, okt. 27-én, 1876.) 

Második közlemény. 

A modern népek az által különböznek a 
régiektől, hogy mig ezek a tájszólásoknak, kü- 
lönféle dialektusoknak rabjai, addig azok telje- 
sen egyöntetü, általánosan elfogadott irodalmi 

nyelvet beszélnek kevés kivétellel. 

A magyar -a mint Ballagi mondja -és- 

eredeti alakját ma is megtartotta; mert 1) szó- 

kincse, a mint tudva van, egytagu gyökökön 

nyugszik; 2) a gyökökben a hangutánzó elem 

rendkivül túlnyomó, ugyannyira, hogy mi a 
természeti tüneménynek, egyes feltünő tárgyak- 
nak, állatoknak stb. olyan elnevezéseket adtunk, 

melyek az illető tünemény, tárgy, vagy állat 

hangjának leginkább megfelelnek. A háztetőről 

leeső vízrészecske azon bang után, melyet esé- 
sekor hallat, csepp; a kakuk, bibic, hangja 
után lett elnevezve, a macska is „mi a u, nyá- 

vogása után lett miau-cska (macska). Hogy 
többet ne emlitsek, ilyen hangutánzó szavak: 
dörög, ropog, pattan, puffan, 

csörög, zörög, zug, bug, kerepel, 
csattan, susog, rotyog, harsog, 

sustorog stb. stb. 3) Az ige és névalakok 
továbbá gyakran azonosak, pl. ég, a gg, 
mint főnév; vén, mint íge vénül, fő, nyom, 
stb. főnév és ige ugyanazon alakban. Hosszas 

volna ezeknek elemzésébe bocsátkozni, a fen- 
tebbi példákat is csak azon állitás igazolására 

. hoztam fel, hogy a modern nyelvek sem a hang- 
utánzást, sem a különféle szóalakok azonossá- 
gát nem tűrik. Másfelől azonban nem tagad- 
hatjuk, hogy épen ezen hangutánzások és azo- 
nosságok gyakran a leirás természethűségét 

eszközlik s gyakran a legelmésebb szójátékok 
éleit képezik. 

Van azonban ezeknél a magyarnak nyel- 

vében nehezebben irtható hibája s ez a már 

fentebb is emlitett számtalan tájszólása. 

Egyetlen nemzeten se látszik meg annyira, 

mint a magyar emberen. A bécsi német pl. 

máskép beszél mint a berlini, a provencei fran- 

czia elűt a párisitól; de Magyarországon a hány 

megye, annyi tájszólás van. A palócz azt mond- 

ja: „ne porogao agan avó' s ez a mi 

nyelvünkön annyit tesz: ne porozz azzal az 

ággal. A baranyamegyei parasztembert már 

a szomszédos Somogymegye sem érti minden 
kifejezésében. S hogy közelebbről a székelység- 
ről szóljak: engem nagyon meglepett, mikor a 

csiki székely ,kénytelen csuszós-ját hal- 

lottam s igen jót nevettem, mikor a nyerget 

„nyugalom-tőkének" hallám neveztetni. 
A csiki székely asszony azt mondja a szolgáló- 

nak: „te Pönzsi te!l hüvelyköld meg 
a tehent, s taszisd ki a gyüleke- 

zetbee, haad baámeeszkodjeék', vagy 

más szóval: fejd mag a tehenet, s tereld ki 
a csordára stb. 

Sőt Háromszéken is számtalan uj meg uj 
tájszólásokkal találkoztam az iskolában is. Vol- 
tam egy közvizsgálaton, hol a növendékek épen 
a történelemből beszéltek. Egyik IV. Béláról 
azt mondja egy helyen: „Béla véres kardot 
hurczoltatott az országban, de a nemesek nem 
mentek háborúba, s kardjok ott „pirisznyé- 
dett a falon. A másik a pogány lázadásról 
beszélt s azt állitá, hogy Gellért püspököt a 
róla elnevezett hegyről leduroktatták és a 
keresztyének közül igen sokat m e gnyuvasz- 
tottak, stb. 

Ezek és ezekhez hasonló példákat, gondo- 
lom, önök is tudnak tekintélyes számban idéz- 
ni. S ha hozzáteszszük még, hogy növendéke- 
ink nemcsak a megszokott, eléggé nem hely- 
telenithető tájszólásokat használjik, hanem 

fejlődési arányukhoz képest egyáltalában nem 
beszélnek szabatosan: ki kell mondanunk fáj- 
dalommal bár, miszerint a magyarnyelvet 
népiskolái nkban vagy nem tanitjuk, 

vagy nagyon kevés gondot fordi- 
tunk arra. 

A felső nép- és polgári iskolák nagy részé- 

ben, például, hol már a szakszerüű tanitásmód 

áll fenn, a magyarnyelv tanitója teljesen ma- 

gára van hagyatva. Ott a természettan tanitó- 
ja megelégszik azzal, ha tanitványa tárgyszerü 

feleletet ad; az előadás alakjával nem sokat 

törődik. „Én természettant, vagy számtant ta- 
nitok és nem magyarnyelvet, gondoskodjék a 

szabatosságról a magyarnyev előadója, nekem 

az nem kötelességem. A legtöbb helyen ilyen 
felfogással találkozunk. Hogy aztán a magyar- 
nyelv tanitója a hetenkénti 4 óra alatt nyuit- 

hat-e növendékének elég gyakorlati képességet, 

azt tekintetbe senki sem szokta venni. 

Az elemi iskola oktatásánál már osztály 

rendszer van. Itt a tanitó minden tárgyat ke- 

zel. Azonban a fennforgó eset rendesen itt is 

előáll. A tanitó nem ér rá a történelem, vagy 

természetrajz tanitásánál nyelvtani, szófüzési 

hibák javitására, hanem megelégszik azzal, ha 
a növendék nyelvtani képességét a kiszabott 

órákra szorithatja. Hogy azonban ezen az uton 

mennyire tanitottunk az élet számára : fentebb 

példákkal is illusztráltam. 

Egy kis helyreigazitás. 
A „Kelet' 251-ik számában Kalamus 

aláirásával a háromszéki tanitó-testület idei 

közgyüléséről adott tudósitás, (mely a t. szer- 

kesztőség korábbi megjegyzése szerint két tu- 

dositó közleményéből van összevonva), az én 

felolvasásomról meg nem érdemelt dicsérettel 

emlékezvén meg azzal zárja be sorait, hogy a 

felolvasás „a gyülés birálatán felül való mun- 

kának nyilvánittatott az elnök által. Miután 

tudom, hogy ezen tulságos magasztalás nem a 

„Kalamus" tollából került ki; mert ő agyü- 

lés komolyságával és tekintélyével össze- 

férhetlennek tartana bizonyosan egy ilyen ha- 
tározatot: engedje tudósitó ur kijelentenem a t. 

közönség előtt, hogy fentebb intézettszavakat sem 

az elnők, sem pedig a gyülés nem mondá ki. 

A gyülés tekintélyének megőrzése szem- 
pontjából ezt a kis helyreigazitást meg kellett 

tennem. 

Sepsi-Szent-György, 1876. november 4-én. 

Málik József. 

IRODALOM és MÚVÉSZEI. 
- Nemzeti szinház. „Iskarióth.4 Ere- 

deti szomorujáték öt felvonásban. IÍrta Váradi 

Antal. A kolozsvári szinpadon először előadatott 

1876. november 4-én. 

A tragoedia, mely szombaton zsufolt ház 

előtt került szinre, már részletesen volt ismer- 

tetve e lapok tárczájában. S ezért fölöslegesnek 

tartjuk a mű meséjét e helyütt ismételni. 

Váradinak e szinpadi műüve - ha jól tud- 

juk: első drámai kisérlete, - minden esetre 

igen figyelemreméltó jelenség legujabb dráma- 

irodalmunkban. A roppant sok selejtesség kö- 

zőtt, melyeket a dráma-irodalom nálunk is, de 

külföldön is naponkint produkál, valóban csak 

örömmel fogadhatja e művet a drámai költé- 

szet minden barátja; s különösön kétszeres öröm- 

mel napjainkban, mikor, ugy látszik, nemcsak 

a nagy közönség vesztette el érzékét a magasb 
drámai költészet, - különösen a tiszta válfa- 

jok, - iránt, de a költők sem mernek - 
vagy nem tudnak - szélesb látkörü magas- 

latra emelkedni, hol az általános emberit, a 

lét és szellem nagy kérdéseit ölelhetnék föl a 

költészet eszményitő hatalmával. Mintha hiány- 
zanék a jelenkor költőiben az őrök, a szellemi, 
az eszményi, a fenséges iránti érzék: annyira 

nem mer képzeletőök a magasba csapongni, hol 

nemcsak a pillanat mulékony tüneményeit, de 

a mult és jövő titkait, az eszmét is, azt, a 

mi az emberben több a romlékony anyagnál, 
kilesheti a költő jós-szelleme! Hja! maga az 
egész kor, ugy látszik, prózai, közepes, vagy - 
ha ugy tetszik: - gyakorlati, mely az élet 
mindennapi küzdelmeiben mintha csak az 
anyagot látná maga előtt, a magasabbról, a 
nemesebbről pedig fogalommal sem birna, mert 
elrejtette azt szemei elől - az u. n. jól felfo- 
gott praktikus irány, magyarul a - pénz! 

Ebben a nivelláló praktikus világban az- 
tán nem csoda, ha az igazi, az antikszerü 
költészetnek egy-egy gyöngébb fellángolása is 
valódi tüinemény, mely éppen ennél és ritka- 
ságánál fogva a nagy tömegben is érdekeltsé- 
get kelt, nem ugyan azért, mintha a közönség 
valami nagy élvezetet tudna találni benne, ha- 
nem mert - kiváncsiságát elégitette ki. 

Es 
* 

olskarióth, daczára a fogyatkozásoknak, 
melyeket a példányképül tekinthető shaksperei 
és antik tragoediákkal összemérve, e műben 

tagadhatlanul föl kell ismernünk, egyike drá- 
ma-irodalmunk maradandóbb értékü termékei- 
nek. Inkább csak drámai költemény ugyan, 
mint szinpadra alkalmas tragoedia; de igy is 
valódi tehetség hivatottságáról tesz bizonysá- 
got. S la a Miáló- Erils nem [találta is 

szintén igen gondos volt, az 1j diszletek és 

a kitűzött jutalomra méltónak, - a miben pe- 
dig aligha volt egészen igaza - de sziniro- 

dalmunk kétségtelenül tartalm és szép köl- 
tészettel irt művet nyert benn mely a felfo- 
gás eredeti merészségénél, az inyira ismere- 

tes mesének érdeket keltő feolgozásánál az 
alakok erőteljes s mélyre ha jellemzésénél 
s a dictió itt-ott valóban köői szépségénél 

fogva élénk és költői hatást ti gerjeszteni a 

nagy közönségben is. 

És ezt, a hatást, a sikermár a szomba- 
ti első előadás alkalmából is nstatálhatjuk: 

a nagy közönség egész élvezet1! nézte végig 

a három óráig tartott előadást teljes megelé. 
gedéssel távozott a szinházból. 

Egyébiránt az előadás nayon elősegitette 
Váradi „Iskarióthé-jának siker. Egyike velt 

az idény legszebb előadásainak minden rész- 
letében gondos, sikerült, a szerek egytől-egyig 

a legjobb kezekben. Az est kerének - az 

előadást tekintve - oroszlánrée, természete- 
sen ezúttal is a Kovács Gyulauré volt, ki a 
cimszerepből megkapó alakot áltott elénk, tel- 

ve élettel, erővel, igazsággal; ; különösen a 

III. és V. felvonásbeli jeleneteigazi művészet- 
tel voltak játszva. Tán fölöslege is mondanunk, 
hogy a közönség zajos tapsai m este is leg- 
inkább őt illették. 

A többiek közül Szacsva ur János apos- 
tol, Mátrai ur pedig Annás erepében igen 
szóp játékot fejtettek ki, valajint Szentgyőr- 
gyi (Péter), Földényi (Nephtal, Szombathelyi 
(Kaiphas), Vidor (Ruben), Erói (lsachar), 
Krasznai (Ahasver), és Hetény (Pontius) urak 
is dicsérettel megállották helycet. 

Az egyetlen női szerep: lagdolna a ko- 
máromi M. k. a. kezeiben vol Ha azt mond- 
juk: nem ejtette el szerepét, ian keveset mon- 
dunk; ha pedig azt állitnók, ogy jól, vagy 
épen szépen játszott: akkor ng nem érdem- 
lett dicséretet pazarolnánk 1á. A t. kisasszony- 
ról, ki mint szerződött tag, etttal lépett föl 
harmadszor, eddig szándékosn hallgattunk. 

Vártuk, hogy valami nagyobb zabásu tragikai 

szerepben mutathassa be magá melyre hosz- 

szasabban készülve elő, s igy 1agyobb sikert 
arathatva, - mint két első flépésével: mi is 

teljes elismeréssel szólhassunk először szinhá- 

zunk ez uj tagjáról. 

S ha ezuttal sem lehet ismerésünk tel- 

jes: ennek sem a szombati srep, 

nem vagyunk oka. 

Komáromi M. kisasszonyan tapadhatat- 

lanul van olyan adomány, melt szinpadon szé- 

pen lehet értékesitni: szép orinuma, kifejező 

arcza, deli alakja, - habár e néha nincs a 

legjobb symmetriáhan a többi lakokkal, - föl- 

tételezett elméleti tanulmánya, mindez igen 

biztató lehet. Csakhogy ugy tszik, szerepei- 

vel - vagy kedv hiányában igy más okból 

- nem foglalkozik behatóbba, nagyobb fi- 

gyelmet nem fordit reájuk. z pedig nagy 

baj. Mert bizony megfeszitett tanulmányozás, 

szerepeibe való mélyebb behatás, azoknak ala- 

pos és helyes felfogása nélkül oha sem fog 

haladni s meg sem közelitni t a válaszvo- 
nalat, mely a robotszerű, letesedés-nélküli, 

mesterséghez hasonló komedizást a valódi 

müvészettől elválasztja. 

Szombati játékán is bizoros chablonsze- 

rüség ömlött el, mely egy biznyos szavallási 

modort tartva szem előtt, ellondja ugyan a 

szerep szavait, de a különtéle elyzeteknek, a 

kedély és szenvedély hatalma és gyengébb 

hullámzásainak megfelelő sziezés nélkül § 

anélkül, hogy a hallgató a szipadon életet, 

szenvedélyt, igazságot tna és illuzióba 

tudná magát ringatni. Egy töbé-kevésbbé he- 

lyesen szavaló szép alak áll éttünk. S ezzel 

vége. Játékot, életteljes alakitát, tüzet a sze- 

mekben, kifejezést az arczon, mesterkéletlen- 

séget a gesticulátióban: minde hiában keres- 

sük. Ime, ezt találtuk mi Komiromi M. k. a. 

eddigi föllépéseiben s ezt a simbati szerepé- 
ben is. Meglehetősen helyes sivallást, - de 

a mely, különösen a hangsuozást illetőleg, 

szintén nem volt mindig corre (p. 0. az el- 

ső felvonásban, mikor szerelm történelét be- 

széli el)j; - egy kis egyhangságol ugyaneb 
ben a szavallásban; megleheté élettelen ges- 

ticulátiót, melyen néha szinte irivólag látszott 

a betanultság; másfelől itt-ottegy kis hevet, 

egy-egy igaz, meleg hangját ekedélynek:. - 
im ezt láttuk és éreztük Konromi M. k a. 
szombati Magdolnájában, melyyel pedig sok- 

kal nagyobb hatást is lehetnekeltoni, mint K. 

M. k a. keltett ezuttal. Milazonáltal egy- 
egy igazabb, megkapóbb monntumot, mely- 
ben tudott a hallgató szivéhezis szólani, nem 
tagadhatunk meg Komáromi . kisasszonytól 
s ezekért nem maradt a közöjég sem adós a 
tapssal. 

Ami végül a darab kiáltását illeti: a 

sem mi 

= 

öltözékek igen szépek és korhrek, kivéve 
első felvonásban a nép-öltözéket, melyek nem 
zsidó nemzeti kosztümöt, hanei római plebs 
mutattak. Kár volt már erre s nagyobb 
gyelmet nem forditni.



a 

NIt levél 

4 Asbóth Jáno,urhoz, az,krodési 

szerksztőjéóhez. 

A helybeli eretemi ifjuságnak okt. 31- 

én tartott második rtekezletén nagy többsége 

(egalább is 8/, réte) jelen volt; tehát va- 

lótlan az „Ébredés-ben foglalt azon állitás, 

1 hogy a kissebbség ozta a tiltakozó határoza- 

tot; mely önnek i beküldetett, s a melyre 

1 nem restelli ön bonirt fogással lefogadatlan- 

prókátorozni az ifság elnökét és jegyzőjét, 

4 kik nem mulasztoák el önt a ,Kelet-ben 

higadtan felvilágosani eljárásuk correct volta 

felől. Erre jött az a válasza „Apró mamelu- 

4 kok4 cimen aristodticus gőggel tartva, „álla- 

4mi fzetésre való apiratió"-val lekicsinyeli az 

m ifjuság megbizottja. 

Ferditéseit mg kell bámulnunk; hisz mi 

a pesti ifjuságról nt sem szóltunk tiltakozá- 

sunkban (egyébkén a 60-as bizottság rosszalá-
 

sát fejezte ki minda kormányellenes dictiok 

felett.) Magától esik önnek azon humoros 

megjegyzése, hogy olitikai érzületünkkel ki- 

sem gondol, tovább, hogy a kormány eljárását 

helyeseltük a törökdemonstratióban, mert ér- 

tekezleti elnök és gyző kimondták nyilatkoza- 

tukban, hogy a filalság pártállást elfoglalni 

nincs hivatva, s ogy a kormányban bizik, 

nem kötötte esethe hanem általában mondta 

ki a hazai ügyel elintézésére vonatkozólag. 

Szóval tiltakozásun csupán némely hamisi tók 

ellen adatott közrekik a fiatalság tüntetésé- 

ből érvet faragtaka kormány ellen. 

Elvárjuk a tszerk. urtól, hogy a kolozs- 

vári egyetemi ifjutggal loyalisabban beszéljen, 

sskicsinyeskedéséve hagyjon fel. Ez utolsó sza- 

vunk e tárgyban. 

Kolozsvártt 376. nov. 5-én az egyetemi 

ifjuság állandó válsztmánya. 

Árkosi Gyul: Bánffy Zsigmond, Balásy 

Dénes, Berthóty Elő, Bűrg Dénes, pénztárnok; 

Czakó József titká Csató Gábor, Fritsch Al- 

bert, Gothárd Ján, báró Győrffy Pál jegyző; 

Hamary Béla elnő Kábdebó Ferencz, Kassay 

F. Ákos, Khudy Jsef, Rápolthi Gábor, Rezs- 

nyi Aurel, Sándorfenő, ifj. Sámi László, Sza- 

bó Gyula. 

A 

ül Erdély iölgyeihez!) 

81 Nem volt résn; még vannak azok kö- 

zül, kik lángoló amzczal tüzték a küzdő ma- 

gyarhós keblére a cokárdát. 

Még élnek scan, kik női hivatásuk leg- 

magasztosabbikát, vuleányi kötelmeiket hiven 

teljesiték. 4 

Mig szilárd lekkel védte a férfi hazá- 

ját, szive utolsó dcbanásáig ott volt mellette 

az önfeláldozó nő, törölte a verejtéket, s ál- 

dott keze ápolta a ebeket. 

Aztán a zásó meghajolt... 

kettétörött . 

A szabadsáot fitogtató nemzetek el- 

forditák arczukat, s veszni engedték a ma- 

gyart. 

Volt egy 

melyet csak 

az a megvetett 

a bujdosó magy 

megtört honfi kebnek. 

Erdély hölg)i! 

Sulyos csatá viv, lételért küzd e pilla- 

natban Törökorszá. 

Női kötelessztek most abban áll, hogy 

férjetek, fiaitok, j barátaitok és hazafiaitok 

egykori megmeniinek enyhitsétek szenvedé- 

seit, a hősi küzdemben megsebesült török ro- 

konaink segitségér siessetek. 
Adakozzon nindenik ugy, mint sorsa en- 

gedi, s filléreitek ldott leszen a lerótt köte- 

lesség szent érzeteáltal. 

A küldemay (pénz, tépés, sebkö- 

telék) Kolozsvrra Czakó József jog- 

hallgatónak, etud omány-egyetemre 

czimzendő. 

7 Jelszavunk:ci hamar ad, kétszer adott! 

A kolozsvár magyar királyi tudomány- 

egyetem ifjuságánk segély-gyüjtő állandó vá- 

4. lasztmánya. 
Kolozsvártt 

Hamary Béla 
elnök. 

-fi 

al- 

ből a kard 

u) 

bavarnak nevezett pogány faj, 

gunolódva szoktak felemliteni, 

ök nemzet hajlékot adott 

arak, enyhületet szerzett a 

,876. november ő5. 

Czakó József, 

titkár. 

7 A „KELET magán-távirata. 
dálje 

b t Feladatott Eulapesten, nov. 6. 9 ó. 40 p. 
Érkezett nov. 6. 10 ó. 45 p. 

Oroszorszí a demarcationális vona- 
tell i Hat a szerbek é törökök között aként 
dat mil kivánja megállbittatni, hogy Alexinác, 
tunk 9 Djunis, Deligrá a szerbeknek vissza- 

adassék. 
Az Oroszoszág részéről küldött ul- 

timatum miatt hatalmak, Péterváron 
i 0) sajnálkozást fesztek ki, de jegyzék vál- 

tás nem volt. 
A „Tagblt: azon meglepő hirt 

hozza, hogy Gccsakoff elbocsáttatik. 

I0e 

j Ma menne a hatalmak képviselői 
8 mAbdul Kerim tborába, a két fél közt a 

határvonal mesllapitására. 

.. A fegyveszünet alatt a főtábor 
0 Alexinácznál Iz. 

*) Kéretik az rdélyi magyar sajtó felhivásun- 
kat miolőbb közölni. 

boen a pécsi tanitó egylet 

A törököknek Deligrádba való vo- 
nulását a hó megakadályozta, s a lovas 
ság visszavonatott onnan. 

A szerb tisztek fizetése leszállit- 
tatott. 

Szemendriánál és Dubrarviczánál 
sok csolnak vár a román sereg átszálli- 
tására. 

A román hadügyminiszter bejelen- 
té a kamarának, hogy a behivott kato- 
nák örömmel jöttek; engedélyt kért, 
továbbá, a katonaságnak a szokott idő- 
nél huzamosabb benntartására, 4 millió 
póthitelre, fegyverkezés kiegészitésére. 

A török csapatok nov. harmadikán 
szálták meg Banját. 

Az osztrák Reichsrathban feltünést 
keltett, hogy Hohenwarth gróf, a szláv 
foederalisták feje Ausztriában, feltétle- 
nül védte Andrássy keleti politikáját, a 

többi beszélő ellenben elitélte. A ki- 

rály nem megy Pardubiczba, hanem 
Gödöllóre jött vissza. 
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NAPFI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. nov. 6. 

- A kolczsmegyel tanitó-testület 
közgyülése szombaton d. e. befejezést ért. A 

tanácskozások megkezdése előtt 8-9 óráig a 
közgyülés Vadas Zsuzsánna k. a. tartott nyil- 

vános előadást a reformátusok helybeli bel-far- 

kasutczai leányiskolájában, 9-10-ig pedig Pa- 

taki Ferencz a Frőbel-intézet elemi iskolájában. 

10 órakor a közgyülés Paal Ferencz elnök ál- 

tal megnyittatván, először is a szavazat-szedő 

bizottság tett jelentést a pénteki választás ered- 

ményéről. E szeriut a testület választmánya 

következőleg alakult meg : Elnök : Paal Ferencz 

tanitó-képezdei igazgató; alelnök: Benedek Jó- 

zsef; titkár: Benedek Samu; jegyzők: Pataki 

Ferencz és Salamon Ferencz; pénztárnok: Prop- 

per Ferencz; tanszertárnok: Benedek Áron ; 

könyvtárnok: Déési László; választmányi ta- 

gok: (az alapitó-tagok közül) Szász Domokos, 

Váradi Károly, Jancsó Lajos, Parádi Kálmán, 

Nyárádi Lajos; a rendes tagok közül: Deák 

József, Czirják Albert, Kis Sándor, Glück Jó- 

zsef, Rieger Imre, Szentgyörgyi Lajos, Gunesch 
Károly, Spengl Ede, Boér Gerő, Böjthe László, 

Farkas József, Kozma József, Sárdi József, 

Kriza Sándor, Gazsi József. Ezután a különféle 

bizottságok tettek jelentést, valamint a nyil- 

vános előadásokról referáltak az illető előadók, 

még pedig a Vadas Zsuzsa kisasszonyéról és a 

Pataki Ferenczéről egyaránt elismerőleg. A köz- 

gyülést Kis Sándor értekezése zárta be, mely- 

reform-tervezetét is- 

mertette ily czim alatt: „Milyen legyen a ta- 

nitó-egyletek müködése, hogy azok ne csak a 

tanitókra, hanem az általános népnevelésre is 

nélkülözhetetlen intézményt képezzenek." Az ér- 

tekezést a közgyülés nagy figyelemmel hallgat- 

ta s éljenzéssel fogadta; nem lévén azonban 

idő: az afeletti eszmecsere ezuttal elmaradt, 

hanem jelentéstételre kiadatott a nevelésügyi bi- 

zottságnak. Ezzel az idei közgyülés véget ért. 

- Dalkör. Tegnap szép számu közön- 

ség mulatott a „Kolozsváridalkör" dalestélyén 

mely után táncz következett. Daczára a fia- 

talság tánczkedvének, türeleramel sőt élvezettel 

hallgatta végig a szép dalokat, melyek közül a 

„II. népdalfüzére s ,Öseinkemléke" 
(elöször adatott az idei szegedi orsz. dal-ünne- 

pélyen az összes hazai dalegyletek által.) Hu- 

ber Károlytól, Vizy Irma k. a. kitünő 
zongorakisérete mellett, leginkább tetszettek. 

Salamon János jó zenéje mellett aztán éjfél 

után 3 óráig gyönyörködtek a mamáka fiatal- 

ság tánczában s még senkinek sem jutott eszé- 

be a táncztermet elhagyni. 

- Szinházi hirek. E. Kovács 
Gyula úr halmozott művezetői teendői és neje 

betegsége miatt ezuttal nem megy vendégsze- 

repelni Budapestre.- ,Iskarióth', Váradi 

tragoediája, mely azelső előadáskor teljes sikert 

aratott, szombaton nov. 11-én 2-szor kerül szinre 

Figyelmeztetjük rá a vidéki közönséget is, mert 

emű megérdemli a berándulást Kolozsvárra.-- 

Legközelebbi ujdonságok lesznek a 
kolozsvári szinpadon: „Piros Panna", Odry L. 

népszinműüve (nov. 12.) és „Giroflé-Girofla" 

operette (nov. 14.). - A királynóő ő felsé- 
ge nevenapján (nov. 19-én) Shakspere „Szent- 
ivánéji álom"-ja fog szinre kerülni. - E. Ko- 

vács Gyula jutalomjátéka (Cymbeline”) 

folyó hó 18-ára halasztatott el. 
- A zene-conzervatorium még ez 

év folytán, talán már november végén vagy 
deczember elején, egy igen érdekesnek igérkező 

hangversenyt fog rendezni a szinházban. a nagy- 

szabásu műsorból egyelőre eddig nyilvánosan 
még nem működött két műkedvelő br. Borne- 
missza Albertné urhölgy és gr. Kornis Janka 

kisasszony nevét emlithetjük föl, kiket a ren- 

dezőségnek már sikerült megnyerni, hogy köz- 
remüködésökkel a hangverseny érdekét fokozni 

sziveskedjenek. 

- Az egyetemi ifjuság megkapván 
az engedélyt gyüjtőivek kibocsátására, a török 
sebesültek számára, 34 drbot Kolozsvártt 
kibocsátott is, Simon Elek polgármester úr 
láttamozása mellett. A vidékre a gyüjtőiveket 
csak a ministeri engedély leérkezte után küldi 
szót a 21-es bizottmány, melynek elnöke Ha- 
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mari Béla, jegyzője br. Györffy Pál, titkára 
Czakó József, pénztárnoka Bürg Dénes, ellen- 

őre Kassai F. Ákos. Mint halljuk a 21-es bi- 

zottság hangversenyt is fog rendezni felolvasás 

sal és szavallattal, melyre a régi mükedvelői 

társaság is fölkéretnék közremüködni. Különben 

már eddigelé is szép számmal adakvztak a se- 

eültek részére. ; 

- Ellinger József, a budapesti nemzeti 

szinház első tenoristája, még e hó folytán ven- 

dégszereplésre jő le hozzánk. Két dalműben: 

a „Zsidóhölgy"-ben és a „Hugenetták"-ban 

fog föllépni. 

- Széky Mikiós derék gyégyszeré- 
szünk azt az ajánlatot tette a polgármesternek, 

hogy az egészségügyi bizokkmány által elrendelt 

fertőztelenitésre szükséges anyagot a difteritis 

tartama alatt ingyen fogja adni, sőt azért 

sem kiván semmit, a mit eddig kiadott gyógy- 

szertárából arra a czélra. 

- A török sebesültekjavára M.- 

Vásrhelyről a mai postával 10 forintot o. 

é. vettünk. A gyüjtő ,Maros székiszékely 
góbé" a kolozsvári egyetemi ifjuság gyüjté- 

séhez kéri lapunk által áttétetni ez ősszeget, 

mintga következők adakozását: Sándor Kál- 
mán 1 forint. Hekete K. V. 20 kr. PapD 

Elek 30 kr. Orbán Domokos 1 forint. Tóth 

Károly 50 kr. Törökök barátja 1 forint. 

Basi Bozuk 50 kr. Wallestein Bernát 1 

forint. Csontos Olivér 1 forint. Schöstein 

Gyula 1 forint. Török-párti 24 kr. Reich Lajos 

1 forint. Törökök hálás barátja 1 forint. Vaj- 

ha többet adhatnék 26 kr. Összesen 
10 forint, o. é. Át fogjuktenni ez össszeget az 
egyetemi ifjusághoz és örömmel vesszük tudo- 
másul, hogy a gyüjtés Marosvásárhelytt folya- 

matban van és pedig több körben, köztük a 
tanodákban is. 

- A ,Heorrmannstadter Zeitung"- 
ban olvassuk: „Nagy tisztesség! A kolozsvári 

,Ébredéss nem a leggavallérosabb módon a mi 
polgári lapunkból (a ,H. Zntg.4- ból; ford.) 

szebeni levelezőt farag magának, a meny- 

nyiben az itteni vasuti sineken történt öngyil- 

kosságról hozott ujdonságunkat e szavakkal ve- 

szi át lapunkból: „Szebeni levelezőpk irja. 

Mi, részünkről, nem áhitozunk ugyan azután, 

hogy egy kis ujdonságért az aristokratáskodó 

„Ébredés* lapunkat mint forrást nevezze meg; 

de az ellen, hogy belőlünk egy költött szebeni 

levelezőt gyurjon magának: ezellen tiltakozunk. 

Asbóth ur meg fog minket érteni! - Vajon 
mit kell az „Ébredés? migs. szerkesztőjének 

megérteni ? 
- Az erdélyrészi ev. luth. püspök 

Teutsch ur kolozsvári látogatásáról a napokban 

közlött hirünknek utolsó tételét a „H. Zntg.", 

- mely e hirünket a legutóbbi lapjában re- 

produkálja, - félreérti, mikor abban czélzást 

lát a kolozsvári rendőrség által állitólag tett 
intézkedésekre. Mi e szavakkal hogy ,a 

püspök ur e látogatás alkalmával Kolozsvártt 

tapasztalhatta, hogy a vendégszeretet mi min- 

dent képes elfeledni", egyszerüen Teutsch- 

nak a haza érdekeivel annyira ellentétes me- 

rev poltikai magatartására czéloztunk s csak 

azt akartuk érteni, hogy az a csaknem haza- 

hazafiatlannak nevezhető politikai szereplés, me- 

lyet a püspök ur évek óta visz a szász földőön, 

egy perczig sem volt képes elfeledtetni velünk 

azt, hogy Tentsch urban ezuttal nem politi- 

kushoz, hanem egy látogató vendéghez 

volt szerencsénk, kit ezuttal csak vendégsze- 

retet illethetett meg. Ennél többre nem czé- 

loztunk annál kevésbbé, mert arról az állitó- 

lag tervezett tüntetésről Kolozsvártt mit sem 

tudtak. 
- Szinházi müsor I876. nov. 6-tól 

16-ig: nov. 6-án „Tell Vilmos?; nov. 7-én 

„Makranczos hölgy*; nov. 8-án „A svéd női 

négyes' hangversenye és a „Párisi adós"; nov. 

9-én „Sevillai borbély vagy „Alvajáró" (Ge- 

recsné első föllépése); nov. 10-én „Gringoire"; 
nov. 11-én „Iskarióth" (másodszor); nov. 12- 

én „Piros Panna, Odry népszinműve (először); 

nov. 13-án „Gauthier Margit"; nov. 14-én és 

15-én először: „Giroflé-Girofla", operette. 
- Elhunyt drámairóink emlékét alig 

üli meg magyar szinház, minden évben, több 
kegyelettel, mint a miénk: az illető költőnek min- 
dig egy-egy jeles müűvét hozza szinpadra szin- 
házunk diszelőadásban, a közönség pedig több- 
nyire nem hagyja üresen ilyenkor a szinházat. 
Az idén Vörösmarti M. emlékét „Maróth bán-- 
nal, a Czakó Zsigmondét ,Kalmár és tengerész- 
szele, jövő évi febr. 6-án pedig a Kisfaludy 
Károlyét „Stibor vajdá"-val fogja megülni a 
kolozsvári szinház. 

- Uj lap. Béldy Gergely főispán Maros- 
Tordamegye és Maros-Vásárhely sz. kir városa 
részére tervezett „hatósági közlöny" érdekéken 
közelebbről értekezletet fog összehivni. Az „Er- 
dély= ez értekezlet i fü nt tekezt határozatától teszi függővé 

- Marosvásárhelyi hirek. A ma- 
rosvásárhelyi ev. ref. főtanoda ez évi tánczes- 
télyére bálanyául gr. Haller Györgyné 
ő nagyságát, bálelnökül pedig idősb Mento- 
vich Ferelcz tanár urat nyerte meg. Alelnök 
Zambler Domokos lesz. A svéd n ői négyes 
nov. 11-ki handversenyére a jegyeket már ma 
(nov. 5.) csaknom mind elkapdosták. Magyar 
népdalokat is fognak énekelni. Nov. elején esett 

nálunk először a hó s a háztetők ma is hóval 

fedvék. Réthi József az árvaszéki elnök hi- 

vatalától felfüggesztetvén, Ugron István 

a szék derék árvaszéki jegyzője lőn helyette- 

séül kinevezve. - Az „Erdélyi Hiradó" 

ujéven kezdve hetenként háromsz or fog 
megjelenni; szó van róla, hogy az Erdély"- 

lyei fusionáljanak, egy derekas hatósági köz- 
lönynyé válva. Blau Gy ula hegedüművész 

közelebbről hangversenyt tart városunkban, me- 

lyen egvik fiatal tanitványa Barcsay Sa- 

rolta kisasszony is szives lesz közremüködni. 

Béldi Gergely főispánunk állandóan váro- 

sunkba költözött. Dobai Albert, egyik leg- 

kitünőbb fiatal ügy védünk közelebbről vezeti 

oltárhoz a bájos Si may Vilma kisasszonyt. 

Áldás frigyökre! 
- Azon boldogtalan hajadon, ki 

a napokban N.-Szebenből Kolozsvár felé jövö 

vonat elé vetette magát , kinek neve Brenozil 

Teréz s leánya egy köztiszteletben álló nagy- 

szebeni szűcsmesternek, szerelmi viszonyban volt 

egy Wolf nevezetü végrehajtóval s ezért szülei 

és rokonai megvetették. A megelőző napok egyi- 

kén Wolf egy szomszéd faluban járt végrehaj- 

táson, utközben kocsija feldült s ő egyik kezét 

és mind a két lábát eltörte. Iszonyu fájdalmak 

közt szállitották haza. W. özvegy ember, már 
nem fiatal s egy leánya férjnél van, ki most 

atyja ápolására haza sietett. Itt találkozott a 

leánynyal, ki atyját ápolta s miután ezt előbb 

sértő szavakkal illette, elüzte a háztól. A 

Mleány, elhagyatva szüleitől s kiüzve kedvese há- 

zából, kétségbeesett s öngyilkos lőn. Wolf szin- 

tén az utolját járja , állapota a legroszabbra 

fordult. 

- Brassóban e hó 2-án kisérték sir- 
ba a 77-éves Rehner Johánnát, az 1859-ben 

meghalt Kaiser Mihály vidombáki lelkész öz- 
vegyét, ki 1859-ben férjévellegyütt végrendele- 
tileg két alapitványt tett. Mindkét alapitvány 

2100 frtból áll s egyiknek kamatja az ottani 
lelkészek, a második kamatja a segélyt igénylő 

ev. gyermekek közt fog kiosztatni. 

- Csik Szeredából irja rendes leve- 
lezőnk: November elsejével megyénk egész terü- 

letén beköszöntött az uj tél. Három napig ke- 

vés szüneteléssel folyton hullott a hó, mely ma 
a mezőket két és fél - a hegyeket pedig öt 
dm. magasságban beritja - Az olvadás igen 

kevés, miből az látszik, hogy a korai vendég 

egész télen állandóan itt fog maradni, előnyére 

az elhatalmasodott egér-világnak s kárára gyen- 

ge őszi vetéseinknek. A vastag hóleppellel bo- 
ritott száraz talajban vigan eltanyáz azon had- 

sereg, mely a gazdára nézve sokkal ellensége- 

sebb, mint akár a muszka, akár a török. 
- A szász nemzeti egyetemből. 

A szász nemzeti egyetem által kiküldött 11-es 
bizottság, a választó kerületek s a választási 

módozatok megállapitására vonatkozó munkálatá- 

val már elkészült, mely munkálat több pont- 
jával a románok nincsenek megelégedve. Mi- 

után a XII. t. cz. 8-ik §- e meghatározza, hogy 

a királyföldön levő városok 7 választó kerüle- 

tet képeznek, és ezek 9 képviselőt küldenek, e 

munkálat a királyföld összes községeit 11 válasz- 

tó kerületbe osztja. A kerületek következők, a 
szebeni 25 községgel, a barssói 13, a segesvári 

16, a medgyesi 26, a beszterczei 23, szászse- 

besi 10, a szászvárosi 13, a n.-sinki 22, a kő- 

halmi 18, az ujegyházi 12, a szerdahelyi 11 

községgel. 

- Borzasztó baleset tőrtént a fő- 
városban, és pedig a 3 sziv utcza egyik gyá- 

rában, hol egy napszámos fővel a gépezetbe 
esett mely azt tökéletesen összezuzta. 

- Gül-Baba sirjánál. Halottak nap- 
ján a budai mecsetben nyugvó Gül-Baba sir- 

jánál tüntetés volt a törökök mellett. Mintegy 
500 főből álló csoport zarándokolt föl az ódon 

kis mecsethez s koszorut vittek az ott nyugvó 

török szent sirjára s szónoklatokat tartottak fő- 

lötte magyarul, francziául, angolul és len- 
gyelül. 

- Ongyilkosság. Egerben Dombrádi 
Tászló, 1848-ban honvédszázados, utóbbi időben 
a hevesmegyei takarék-pénztár pénztárnoka, ok- 

tober 31-én, egri szerviták gyümölcsös kertjé- 
ben főbelőtte magát. A szerencsétlen, kit za- 
vart pénzviszonyok vittek e lépésre, már 67 
éves ősz ember voit. 

- A szerb állapotok illustratioja 
gyanánt a „Temesi Lapok" ezeket irják: Né- 
hány nap előtt egy fiatal szerb érkezett Szer- 
biából városunkba , hogy már korábban ide 
küldött nejét és két gyermekét - kik nejének 
itt lakó szüléinél találtak lakást és eltartást - 
fölkeresse. A fiatal szerb a második korosztály- 
ba tartozik, több csatában vett részt s ez al- 
kalommal csupán betegség ürügye alatt, azon- 
ban oly meghagyással távozhatott el, hogy a 
mint meggyógyul, ujra rögtön fegyvert fogjon. 
A fiatal harczos azonban kijelentette neje és 
apósa előtt, hogy „inkább örökre lemond Szer- 
biában lévő ingatlanairól , 

nek a szerb katonák, mióta az orosz önkény- 
tes tisztek oly nagy számmal érkeztek a csa- 
patokhoz, sőt ha szavainak hinni lehet, ugy az 
Etőbbi harczokban oly nagy szui elesett 

Egy pár ökör 

melyeknek értéke 
6-800 aranyra rug, mintsem hogy csapatá- 

hoz -melynél most az oroszok a parancsalók- 
visszatérjen.4 A fiatal szerb nem csinál titkot 

belőle, hogy mily rosz bánásmódban részesül- 

folyó évi 50184. szám alatt a bemut 
radékkal elláttattak. ; 

- A lópormalom Kassán 

Az áldozatok számát hirtelen nem lehetett meg. 
határozni; négyen vagy öten lehetnek, több. 
nyire családos munkások. Mi okozta n 
csétenséget, nem tudni. A tűzoltók hamar 
nyomták az égést, s a raktárt is megmente ék. 
A szerencsétlenség nagy izgatottságot szü 
az áldozatok hámakagyottiainak gyüjtés 
deznek. 

- Ui találmány. Több budapesti la 
azt újságolja, hogy az erdélyi részekben (ho 
egy földbirtokos oly szerkezetü zongorát tal 

föl s szabadalmat is kapott találmányára, m 
lyet állitása szerint az első hangolás után tőb 
bé nem kell hagolni. ; ; 

A novemberi vásár. 

(Vége.) 
A hús- és zsirnemüek sz tén 

gas árakon állottak; a marhah kilója 
sertéshús 48 kr., juhhús 24 kr., régi sza 
84 kr., új szalonna 70-72 
lonna 88 kr., szalonna-zsir 88., r - és szű 
vaj 1 ft. 40 kr. . 

A túró (tömlőben) kilogramja 6 kron, 
az olvasztott fagyyujó 58 k a vi- 
aszó 1 ft. 80 lott. T 

Nyers, en kevés erül pia ra 
alig 50-60 drb., eé faáru is 

hál több vől 
s áruk is elég jól áll ott; Az úzlet azonban na- 
gyon lanyha vo A 

ó-bor 1 ft. 40 kron kelt. 
Ami végre a marha-, ló- és 

sárt illeti: mely a tulajdonképi 
előzőleg kedden és szerdán volt, 
volt mint a tavalyi novemberi vásár. 

Ugyanis : 

Eladatott : 1875-ben 1876.-ba 
Barom (ökör, tehén, borju, 

és ló) 111651 - 2278 dr 
Sertóős. ö78 árb 

Az árak igy állottak: 

120 frtól 400 fti, 

kron, 

Egy tehén 

Egy borju 
Egy ló 

Egy sertés 

sertésekben ellenben már jobb volt, : : 
ban pedig a leggyengébb : az árak n a 
voltak s igen sokat eladatlanul 
haza tulajdonosa. ; 

Végül constatálnunk kell, he 
forgalmi statistikában, épen ugy n 
tistika minden ágában valóságos á 
uralkodik, az erdélyi észek ves é 

daság, sőt a városi am 
Az időnkénti vámbérlő persz 
ezzel, mert nem is 

a városi hatóságnak kötelessé, : 
ősi idők óta chablonszerűen vezetett : 
leghiányosabb piaczi zlerken 

nagyobb vásárok alkalmával, ; 
áruk mennyiségéről, az árak 1 
forgalmi iszonyokról. 

val lehetne segiteni a b: 
tán a statistika minő e 
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/ A gr. és br. Enffy család ka 

8000 írt oszt. ért. 
Newyorkban 

zénet tartozó 

2400 ; , 
/A 12 község italmérési joga 

varrógépeikért 7 f. novomber-hó 201d. . 3órakot, 

- - 0 ; ; 7 a legmagasabb él1t .. községenkint alólirtáltal , érverezés 

300,,, Ez kapták a bécsi világtárlaton, a haladási érmel: 
útján 3 egymásutá évekre haszon- 

700,, , ete ... 4 kk bérbe ki fog adatn 1877 január 

; - 300,, ű öt évi irásbeli" öt évi irásbeli 1-től kezdődőleg. X árverezési fel- 

400,, 
jótállás 

jótállás tételek alólirtnál Ir mikor meg- 

' 
gépek a írttól feljebb B-Hunyad, novemer-bó 2-n 1576. 

lasztékba mellett, 1877-dik évi jancár 1-től, 1879-dik évi december 
magy vá 

TEUSCH I. 
egyetlen raktára a valódi smerikai WHEELER 

napjáig számított 3 az-az három évi időtartamra, folyó 

ember 21-dik és következő mapjain, a város 

nál tartandó nyilvános árverés útján, a többet igérőnek haszon- 

ogja adni. 
indazok tehát, kik az árveréshez hozzá szólni kivánnak, kötelesek 

fe jáltási árnak 15 %-kát bánatpézzül készpénzben, vagy börze érték 

erinti állampapirokban, az árverés megkezdése előtt letenni, s ezen 

et az, kire a haszonbérlet leveretett, a levert összeg 159-ára 

nal kiegészíteni. 
A mások nevében árverezni kivánók, mielőtt az árveréshez hozzá 

nának, tartoznak irásbeli felhatalmazványt beadni. 

Azok, kik a városi pénztárnak az árverés idején haszonbéri össze- 

kkel hátralékosak, valamint azok is, kik bárminő viszonyból eredett 

perben lennének a városi közönséggel, az árveréshez hozzá nem szólhatnak. 

A szóbeli árverés befejeztéig 50 krajczáros bélyegjegygyel, s kellő 

megigért összeg 157-kát tevő bánatpénzzel ellátott zárticatu ajánlatok 

(Offert) elfogadtatnak megkivántatván, hogy azokban a megigért ha- 

i összeg számmal és betükkel, az ajánlat tevő neve s lakhelye 

s olvashatólag meg legyen irva, valamint ajánlat-tevőnek az sg. 

ti nyilatkozata is, hogy a haszonbéri szerződés pontjait teljesen ismeri, 

oknak magát alája veti. 

Egyenlő összegü szóbeli igéret, s irásbeli ajánlat között, a szóbeli 

fog birni elsőbbséggel - két egyenlő irásbeli ajánlat között a sors dönt. 

föltételeknek meg nem felelő zárt ajánlat semmisnek vétetik. 

WI 

0 

máneztanitási jelentős. 
Alólirt tisztelettel tudatom a n. 

(424) 9-104) 
Bécs legnagyobb és legjobb hirü 

vasbutor-gyára 
Reichhard és társa 

BÉCSEEN, 
III. Marxergasse 17- 

Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- 

mányai pontos szállitására. Képes minta- 

lapok kivánatra ingyen. 

érd. közönséggel, miszerint a ma- 
gyarországi körutamból ideérkez- 
vén, itt a táncztanitást folyó hó 
15-ém megkezdem. 

0 
0 
0 

A beiratási hely Stein János könyv-() 

0 
0 
0 
0 
0 

kereskedése. 

Lakásom és táncztermem főtér, Kis- 

lábasház. 
Kolozsvárt, nov. 4-én. 

(464) (1-1) 

.
 

Tisztelettel: 

HOLLENDER JÓZSEE, tánoztanitó. 

A legolcsóbb és legjobb fűtöanyag (COAGCS) kapható a 

szubai, konylai, ugy a Kovács-tüzelésre is, 
ajánlja a következő jutányos árbamn: 

( 

A fennebbi 
1 k ő 

A haszonbéri összeg készpénz, börze értékkel biró államkötvények, 1-töl 200 Kiloig a 100 Kiló 2 friEkr. 

si közönség által elfogadható - ingatlan javak 2350 , a 100, ..lfrt 10 kr. 

500 , és feljebb 100 Kiló 1 frt 300 kr. 
jánlott biztositék a szerződés aláirásától számi- 

Szekérbér külön a távolsághoz mért, 100 Kiló után 10-20 kr. 

ó, ki bánatpénzt tett le, s a leveretés a kolozsvári gázgyári igazgatósás. 

nakodnék, vagy pedig ha aláirná a szer- A vas, ugy a cserépkályhákat a 0ACS-fűtésre át lehet alakita- 

taundó 14 nap alatt a biztositékot ki nem ni bármely kömüves által jutányos áron és ez átalakitott kályhában lehet 

a , Zra. minden más fűtési anyagokkal is tüzelni, a kályha sérülése nélkül. 

ndó ltoradott biztositékra, gép éi A fennebbi igazgatóság kész az illetőknek bármely időben bővebb 

számitandó 0 nap alatt, a városi közönsége e nem kebelez- utasitásokkal szolgálni. (460) (3-4) 

tné, pánatpénzét elveszti, s az ő kárára, s költségére uj árverés fog tartatni. Ezuzzyz ztszgytaasszzzszoszsaerozrsr asaze 

A 3 egyenlő példányban kiállitott haszonbéri szerződésre megkiván- 

tó fokozatos illeték, s bélyegjegy kiadást haszonbérlő tartozand hordozni, 

gyszintén minden e haszonbéri viszonyból eredett bárminő bélyeg és 

leték kiadást is po 

A haszonbéri szerződések pontjai a tanács irodájában, a hivatalos 

ák alatt megtekinthetők. c 

Szamosujvár sz. kir. városa közönségének 1876-dik évi october 26- 

tartott közgyüléséből. 

PLACSINTÁR DÁVID, 

mutatná - vagy vé lt 
téstől ó 

Schember C. és fiai 
cs. kir. szab. 

hid-mérték-gyárosok 
BEudapesten, ország ut, Károly-kaszárnya, 

ajánlják ezennel saját készitményü minden faju inga-, serpenyő-, tized-, század- 

hidjait, marha- és gabona-mértékeit, vas és sárgaréz-sulyait, fa-, bádog, 

czinn- és sárgaréz-ürmértékeiket, lamértékeket eczemek, cs. Kir. szabadal- 

mazott petroleum-mérő eszközöket, vas drót-szegeket. 

(152) 

OSZTIÁN KRISTÓF, 

polgármester. főjegyző. D Arak legolcsóbbak. 

! mag Arjegyzékek kivánatra ingyen és bérmentve. 

szám 22690. - 1876. (461) (2-83) Sszállitói majdnem az összes magyat királyi hivatalok-, vasutak-. 

igözmalmok-, czukorgyáraknak. 

A marosujvári m. k. sóbánya hivatal részére, 1877. évben szük- 

következő termény és anyagok szállitása, f. év movember 

-kén délelőtt 9 órakor. irásbeli ajánlatok által tartandó 

jtés által, a kevesebbért vállalkozóknak ki fog adatni, ugymint: 

2000 Hectoliter Elegybuza 

1000 , Törökbuza 

6000 Kilogram fagygyu-gyertya 

600 olvasztott fagyu 
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Mapható: 

A kötelmi-jog. 

általános elmélete az ausztriai jog szempontjából, tekintettel a római jogra, 

fg. Co. 

.-nél Segesvártt, 
LSŐ 

Mit zahireichen in den Text gedrackten Notenbeispielen ur 5 lithografirten 

wühbrend ibres Aufenthaltes in Jerusalem zur Zeit des lerodes an ihren 
Vater, einen reichen juden in Egypten, schrieb, undin denen sie a 

Jesu von Nazareth von seiner Taufe im Jordan bis u seiner Kreuzi- : 19 

(3 3) 459) 

ÁnvE:És. 

Gyarmathy Zsigmond. 
inspctor. 

E 

Nféle varrógépeknek. 
I 

Der Contrapunkt. ; 
Von Heinrich Bellermann. 

Tafeln in Farbendruck. Ára 8 frt 40 ki 

/agent secret. 
Par Paul Parfait. Ára 2 frt 10 kr 

ANDREAS DANDOLO und seine Geschidtswerke. 
Von Dr. Henry Simonsfeld. Ára 2 frt 5 kr. 

Bulgarian horrors and the guestion of te east. 
By the R. hon. W. E. Gladstone. M. P. Ára frt 12 Er. 

Der Fürst aus David's Hause. 
oder drei Jahre in der heiligen Sadt. 

Eine Sammlung von Briefen, welche Adina, eine Jűdinaus Álexandrien, 

ál 

Augenzeugin alle Begebenheiten und wunderbaren Vorfae aus dem Leben 

gung auf Golgatha berichtet. 
Herausgegeben von Prof. J. H. Ingraham. Ara frt 76 kr. 

A uferstanden. 

Criminalroman in zZwei Bándn. 
Von C. von Verden. Ára 4 frt 50 kr 

Lamant de Catheriie. 

- La petite Sainte. - 
Par Émile de Naiac. Ára ! frt 80 1. 

Dem Glücike ein Pfard. 
Roman in vier Bánden von E. Braddon. At 9 frt. 

Illustrirter Rathgeber und Preis-Caalog 
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paraten und Gegenstanden, welche in der Praxis des Maschinenwesenss 

und der gesammten technischen Industrie vorkommen, ebst Angabe der 

Preise, Bezugsauellen, Leistung, Gewicht, Dimensionen, Gebrauchsweise. 

Kraftbedarf ect. ect. von Ingenieur G. Meisner. i 

Mit 65 Holzschnitten und 50 autograffrten Tafeln. Ár 8 frt 40 kr. 
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CSATATÉRKÉPEK 
a keleti háboru szineréről 

ző5 Iartól I frtig, 
hozzá való zászlócskák (törökök, ezerbek, monteneróiak s felkelők, 

tuczetje 10 kr. darabja Ikr 

0 Lső oszt. tisztitott amerikai Petrolenm a s 

z , gépfaolaj 
s ujabb törvényhozásokra. 

; , repczeolaj =8 Irta dr. SÁGHY GYULA. L füzet. Ara 2 frt 40 kr. 

Die Statistik und die Socialwissenschaíten. 
Von Emilio Morpurgo. Ára 6 írt 60 kr. 

Mongolei,. 

ötlevél pontjai , a melyben a szállitandó czikkeknek minősége 

litási ideje is benn fogleltatik, bár mikor hivatalos órákban, a 

óbánya hivatalnál megtekinthetők , -a hol az árlejtés is tar- 

és a hová a szabályszerüen kiállitott 57 bánatpénzzel ellátott 

ajánlati iratok és az olaj neműeknél bemutatott mustrák , az 

g beadandók lesznek, későbben beadott, vagy utólagos 

fogadtatnak el. 

egyeztetik, hogy a gabonára nézve, ugy az egész mint kevesebb 

égre is, elfogadtatik ajánlat. 

rt, 1876. oktober 30- kán. 

a Histoire du plébiscite. - Les deux frt 

Leg papiers de adame Jeannette - 

sentinelle perdue. - Le Brigadier Frédé 

Les annees de College de Maitre Nablo 

pins. - Maitre Gaspari Fix,- 

etc. par =RCKMAN-CHATRIAN. 183 
illustrations 

par Th. Schuller. Ara 5 frt 40 kr. 
.m.. 

Über den Bau und die Verbreitung der Corallen-Riffe 
vpn Charles Darvwin. Ára á frt 80 kr. 

La Cellule Nro 7. 

Par Pierre Zaccone. Ára 1 frt 80 kr. 

DIE ŐEMIE. 
in ihrer Anwendung auf Agricultur und Physiologie

. 

Von Justus von Licbig. IX. Auflage heransg. von Dr.
 Ph. Zöller. 

Ára 9 frt 96 kr. 

Aliver of ehe Mill. 

Eteisen in der 

im Gebiet der Tanguten und den Wüsten
 Nor 

bis 1873 von N. von Prschewa
lski. Mit 22 

Karte. Ára 7 frt 20 kr. 
— 

IHlustrationen und einer 

II. Auflage. Áva 5 írt 40 kr. 

Contes et romans Alsac
iens. 

es. Histoire d' un sous-maitre. - 

Les orateurs de mon village. - La 

ric.-- Une campague en Kabylie. - 
mindenki számára, a ki óhajtja, sorsjegyeket és más 

árzatértékeket a szab osztr. n
emzeti banknál, 

az első oszt. takarékpenztárnál Bécsben, vagy vala- 

mely mas első rangú intézetnél, 
felvesszük a letéte- 

n9 ményezett tárgy árfol
yamának mintegy kétharmad rés

zét 

Nekünk aztán csak az a
z öszszeg lesz visszafizetendő kevés ha

virész 

elyet ity módon kiadtunk és a mely szerény hasznunkat képez
i. 

] 
/ 

paté de la 

t tesznek, ajánljuk ezea, általuank m
ost először alkalmazott módot a 

re részletfizetések által, mely olcsóság, biztonság és kényelmesség 

eddig ajánlottat felüleiúl. 

alább öt forint részlet fizetésekor, 

etéteményezett sorsjegy sorozatát és s
zámát, 

mazni.... 

havirészlet nekünk vissza 

eredeti letéti jegyét. d szerir 
riolyami értéknél 102 frt 50 krajczárjával , ! 

csak 32 frt 50 kr. fizetendő; mig a fe
lvett 70 frtnyi előleg, tel- 

tszés szerint fizethető vissza , vagy időről időre meghosszabbittató. 

nki saját sorsjegyére olcs
óbban játszik, mint valamely igér- 

utve, hogy becses tulajdont szerez egyút
tal magának. 

t nyűújt mutatványunk , melylyel ingyen szolgálunk. 

mag j i ki sorsjegyeknek kö- 
velt magyar dij- az 1864-k

i, 1839-ki és 1860-ki s
orsjegyeknek 

kisorsolása alkalmából, melyek főnyer
eményei 150,000, 200,000, 2

80,000 

törvényesen bélyegzett okmányt 7 

valamint a letéti jegy 

lesz fizetve, azonnal kiszolgáltatjuk a 

E mód szerint számitunk például, egy 

felveszüönk rá előlegz- 

dubets in den Jabren 1870 

Kritische Geschichte der allgemeinen Principien derM
echanik. 

tUne Veillée an Village.- Le 

L aducation d' un Féodal, etc. 

, banküzlet, Bécs, Kárntnerstrasse 45. A tale By M. L. Charlesworth. Ara 1 frt 4 kr. 

... 

A ki mer, 

Wissenschaftliche Begründung 

aller Vortheile 

Kabbalistischem Emporium 
von 

R. von orR 

Professor des Mathematik 

8963 sz. 

Tisztelt tanár úr! 
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Fogadja egy, Ön játékmódja által, gazaggá és 
szerencséssé lett boldog család forró hálakizönetét. 

A legnagyobb nyomor közepette Ön játékmódjálz folyaa 
modtam, s nem csalódtam. Biztos számitásai ne csaltak 

meg. Legelső huzásban számaim kihuzattak s én 
szerencséssé lettem! még egyszer for! 
hálámat!! 

Béce, 1875 
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yei Nyomatott Steln János m. k. egy 
etemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvel Kolozsvárit, 


